
KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2017/1085, 

19. juuni 2017, 

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 891/2009, millega avatakse teatavad ühenduse tariifikvoodid 
suhkrusektoris ja sätestatakse nende haldamine 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrust (EL) nr 1308/2013, millega 
kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EMÜ) 
nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007, (1) eriti selle artiklit 187, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Kirjavahetuse vormis leping Euroopa Liidu ja Brasiilia Liitvabariigi vahel, milles käsitletakse vastavalt 1994. aasta 
üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe (GATT) artikli XXIV lõikele 6 ja artiklile XXVIII kontsessioonide muutmist 
Horvaatia Vabariigi loendis selle riigi Euroopa Liiduga ühinemise käigus, (2) (edaspidi „leping“) allkirjastati 
25. novembril 2016. Nõukogu otsusega (EL) 2016/1995 (3) kiideti heaks lepingu allkirjastamine Euroopa Liidu 
nimel ja nõukogu otsusega (EL) 2017/730 (4) lepingu sõlmimine. 

(2)  Lepingu tingimuste kohaselt peab Euroopa Liit lisama 78 000 tonni Brasiiliale praegu eraldatud ELi tariifikvoodile 
„Roosuhkur, toorsuhkur rafineerimiseks“ (tariifiartikli numbrid 1701.13.10 ja 1701.14.10), säilitades praeguse 
kvoodijärgse tariifi 98 eurot/tonn, ning lisama 36 000 tonni praegu „Mis tahes kolmanda riigi“ osa kohaselt 
eraldatud ELi tariifikvoodile „Roosuhkur, toorsuhkur rafineerimiseks“ (tariifiartikli numbrid 1701.13.10 ja 
1701.14.10), säilitades praeguse kvoodijärgse tariifi 98 eurot/tonn. 

(3)  Brasiiliale praegu eraldatud ELi tariifikvoodi 78 000-tonnise koguse suhtes on lepinguga ette nähtud, et Euroopa 
Liit peab esimese kuue aasta jooksul, mil kõnealune kogus on kättesaadav, autonoomselt kohaldama kvoodijärgset 
tariifi kuni 11 eurot/tonn ja seitsmendal aastal kvoodijärgset tariifi kuni 54 eurot/tonn. 

(4)  Komisjoni määrusega (EÜ) nr 891/2009 (5) on ette nähtud ühenduse tariifikvootide avamine suhkrusektoris (sh 
Brasiiliast ja mis tahes kolmandast riigist pärit toodete puhul) ja sätestatud nende haldamine. Seepärast on vaja 
lepingus sätestatud suhkru tariifikvootide rakendamiseks kõnealust määrust vastavalt muuta. 

(5)  Kavandatud muudatusi tuleks kohaldada alates lepingu jõustumisest. 

(6)  Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas põllumajandusturgude ühise korralduse komitee 
arvamusega, 
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(1) ELT L 347, 20.12.2013, lk 671. 
(2) Kirjavahetuse vormis leping Euroopa Liidu ja Brasiilia Liitvabariigi vahel, milles käsitletakse vastavalt 1994. aasta üldise tolli- ja 

kaubanduskokkuleppe (GATT) artikli XXIV lõikele 6 ja artiklile XXVIII kontsessioonide muutmist Horvaatia Vabariigi loendis selle riigi 
Euroopa Liiduga ühinemise käigus (ELT L 108, 26.4.2017, lk 3). 

(3) Nõukogu 11. novembri 2016. aasta otsus (EL) 2016/1995 Euroopa Liidu ja Brasiilia Liitvabariigi vahelisele kirjavahetuse vormis 
lepingule (milles käsitletakse vastavalt 1994. aasta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe (GATT) artikli XXIV lõikele 6 ja artiklile XXVIII 
kontsessioonide muutmist Horvaatia Vabariigi loendis selle riigi Euroopa Liiduga ühinemise käigus) Euroopa Liidu nimel alla kirjutamise 
kohta (ELT L 308, 16.11.2016, lk 1). 

(4) Nõukogu 25. aprilli 2017. aasta otsus (EL) 2017/730 Euroopa Liidu ja Brasiilia Liitvabariigi vahelise kirjavahetuse vormis lepingu (milles 
käsitletakse vastavalt 1994. aasta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe (GATT) artikli XXIV lõikele 6 ja artiklile XXVIII kontsessioonide 
muutmist Horvaatia Vabariigi loendis selle riigi Euroopa Liiduga ühinemise käigus) sõlmimise kohta (ELT L 108, 26.4.2017, lk 1). 

(5) Komisjoni 25. septembri 2009. aasta määrus (EÜ) nr 891/2009, millega avatakse teatavad ühenduse tariifikvoodid suhkrusektoris ja 
sätestatakse nende haldamine (ELT L 254, 26.9.2009, lk 82). 



ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määrust (EÜ) nr 891/2009 muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolevat määrust kohaldatakse alates lepingu jõustumise kuupäevast. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 19. juuni 2017 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  
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LISA 

Määruse (EÜ) nr 891/2009 I lisa I osa „CXL kontsessioonisuhkur“ asendatakse järgmisega: 

„I osa: CXL kontsessioonisuhkur 

Kolmas riik Jrk-nr CN-kood Kogus  
(tonnides) 

Kvoodijärgne 
tariif (eurot/t) 

Austraalia 09.4317 1701 13 10 ja 1701 14 10 9 925 98 

Kuuba 09.4319 1701 13 10 ja 1701 14 10 68 969 98 

Mis tahes kolmas riik 09.4320 1701 13 10 ja 1701 14 10 289 977 (1) 98 

India 09.4321 1701 10 000 0 

(1)  Turustusaastaks 2016/2017 ettenähtud kogus on 262 977 tonni.  

Kolmas riik Jrk-nr CN-kood Turustusaasta Kogus  
(tonnides) 

Kvoodijärgne 
tariif (eurot/t) 

Brasiilia 09.4318 1701 13 10 ja 1701 14 10 2016/2017 kuni 
2023/2024 

334 054 98 

09.4318 1701 13 10 ja 1701 14 10 Alates 

2024/2025 

412 054 98 

09.4329 1701 13 10 ja 1701 14 10 2016/2017 19 500 11 
2017/2018 78 000 11 
2018/2019 78 000 11 
2019/2020 78 000 11 
2020/2021 78 000 11 
2021/2022 78 000 11 
2022/2023 58 500 11 

09.4330 1701 13 10 ja 1701 14 10 2022/2023 19 500 54 
2023/2024 58 500 54“   
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